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	If this feast day occurs in Holy Week or Easter Week, it would normally be omitted, but may be transferred to a vacant weekday following the Second Sunday of Easter, using this proper. Before Palm Sunday, please see proper 2187.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dispersit
	Psalm 112:9/1

	He hath dispersed abroad and given to the poor, and his righteousness remaineth for ever; his horn shall be exalted with honour, alleluia, alleluia. Psalm. Blessed is the man that feareth the Lord; he hath great delight in his commandments. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Gloria in excelsis

	Collect


	Do not let thy Church close its eyes, O Lord, to the plight of the poor and neglected, the homeless and destitute, the old and the sick, the lonely and those who have none to care for them. Give us the vision and compassion with which thou didst so richly endow thy servant William Augustus Muhlenberg, that we may labour tirelessly to heal those who are broken in body or spirit, and to turn their sorrow into joy; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Epistle
Ephesians 4:11‑16


	Alleluia
	Beatus vir qui timet
	Psalm 112:1

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed is the man that feareth the Lord; he hath great delight in his commandments. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris non Pontificis II


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Tu es sacerdos
	Psalm 110:4

	Verse. Thou art a priest for ever after the order of Melchizedek. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris Pontificis


	The Holy Gospel
Matthew 21:12‑16

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O Lord, we pray that thou wilt hasten the time when no man shall live in contentment while he knows that his neighbour hath need. Inspire in us and in all men the consciousness that we are not our own but thine and our neighbours; for his sake who prayed that we might all be one in him, thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1139

	Offertory
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	My prayer is pure, and thus I pray, that my voice may be heard in heaven; also now, behold, my witness is in heaven, and my record is on high; let my prayer ascend unto the Lord, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Secret

	May thy saints, O Lord, in all places bring us joy, that while we recall their merits, we may experience their intercession; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 17, Of a Confessor‑Bishop

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Respice de cælo
	Psalm 80:14

	Look down from heaven, behold, and visit this vine; and the place of the vineyard that thy right hand hath planted, alleluia.

	Missale anglicanum : the English missal (1958), Blessed Richard Whiting, Hugh Faringdon, and John Bech

	Postcommunion Collect

	Grant, we pray thee, Almighty God, that we who offer thanks for the gifts which we have received, may, through the intercession of blessed William, receive yet greater blessings; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 17, Of a Confessor‑Bishop, slightly altered


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.

	The book of occasional services (1991)


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dispersit
	Psalm 112:9/1

	They have given freely to the poor, and their righteousness stands fast for ever; they will hold up their head with honor, alleluia, alleluia. Psalm. Happy are they who fear the Lord, and have great delight in Gods commandments. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Gloria in excelsis

	Collect

	Do not let your Church close its eyes, O Lord, to the plight of the poor and neglected, the homeless and destitute, the old and the sick, the lonely and those who have none to care for them. Give us the vision and compassion with which you so richly endowed your servant William Augustus Muhlenberg, that we may labor tirelessly to heal those who are broken in body or spirit, and to turn their sorrow into joy; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Epistle
Ephesians 4:11‑16


	Gradual
	Ecce quam bonum
	Psalm 133:1, with verses 2,3/4,5

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Oh, how good and pleasant it is, when brothers and sisters live together in unity!

	V. It is like fine oil upon the head * that runs down upon the beard,

	V. Upon the beard of Aaron, * and runs down upon the collar of his robe.

	Refrain.

	V. It is like the dew of Hermon * that falls upon the hills of Zion.

	V. For there the Lord has ordained the blessing: * life for evermore.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Charles Henry Brent


	Alleluia
	Ego sum pastor
	John 10:14

	Alleluia, alleluia. Verse. I am the good shepherd, says the Lord; I know my own, and my own know me. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi


	The Holy Gospel
Matthew 21:12‑16

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O Lord, we pray, hasten the time when no one shall live in contentment, knowing that a neighbor has need. Inspire in us and in all persons the awareness that we are not our own but yours and our neighbors; for his sake who prayed that we might all be one in him, your Son Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1139; altered in Rite II

	Offertory
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	My prayer is pure; I pray that my voice may be heard in heaven; even now, behold, my witness is in heaven, and the One who vouches for me is on high; let my prayer ascend to the Lord, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Secret

	Almighty God, you heard the prayer of Christ, your chosen One, and raised him to the lasting joy of your presence. Accept all which we offer you this day, and help us in our pilgrimage toward you to love your Church and to offer the sacrifice of praise at your altar, that we may hasten to your home and joyfully look upon your glorious splendor, which we have seen in your Son, Jesus Christ our Lord. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 84

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Respice de cælo
	Psalm 80:14

	Look down from heaven; behold and tend this vine; preserve what your right hand has planted, alleluia.

	Missale anglicanum : the English missal (1958), Blessed Richard Whiting, Hugh Faringdon, and John Bech

	Postcommunion Collect

	Lord God, you have poured into our hearts the precious oil of the Spirit of your love. Make us of one heart and of one will, so that we may be true members of the body of Jesus Christ, united as he has commanded us; and to you be the glory now and for ever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 133


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.

	The book of occasional services (1991)


	Parte 3. Español


	Introito
	Dispersit
	Salmo 112:9/1

	Ha repartido liberalmente al pobre, y su generosidad permanece para siempre; alzarán la frente con dignidad, aleluya, aleluya. Salmo. Dichosos los que temen a mi Soberano, y de corazón se deleitan en sus mandamientos! Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Gloria in excelsis

	Colecta

	No permitas que tu Iglesia se cierra los ojos, oh Señor, a la condición de los pobres y desamparados, los sin hogar y los destituídos, los solitarios y los que no tienen quien les cuiden. Danos la visión y compasión con que tú fundaste tan ampliamente a tu siervo Guillermo Augusto Muhlenberg, para que nosotros trabajemos sin cansar para sanar a los quebrantados de cuerpo o espíritu, y cambiar su dolor en alegría; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

	Epístola
Efesios 4:11‑16


	Gradual
	Ecce quam bonum
	Salmo 133:1, con versículos 2,3/4,5

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Oh cuán bueno y agradable es convivir los hermanos en unidad!

	V. Es como el buen óleo sobre la cabeza, * el cual desciende sobre la barba,

	V. Sobre la barba de Aarón, * y baja hasta el collar de sus vestiduras.

	Antífona.

	V. Es como el rocío del Hermón, * que desciende sobre los montes de Sión;

	V. Porque allí manda el Señor la bendición: la vida por siempre jamás.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Charles Henry Brent


	Aleluya
	Ego sum pastor
	Juan 10:14

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo soy el buen pastor, dice el Señor; conozco a las mías y las mías me conocen a mí. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi


	El Santo Evangelio
Mateo 21:12‑16

	El Credo Niceno se omite

	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Te rogamos, oh Señor, que apresures el tiempo cuando ninguno viva contento, sabiendo que su prójimo tenga necesidad. Inspira en nosotros y en todas personas el conocimiento que no somos de nosotros mismos sino de ti y de nuestros prójimos; por amor de él que oraba que todos fuéramos uno en él, tu Hijo Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1139; tr. ed.

	Ofertorio
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	Fue pura mi oración; que se oiga mi voz en los cielos; ahora, pues, en los cielos está mi testigo, y allá arriba está mi fiador; que llegue al Señor mi oración, aleluya.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii

	Secreta

	Recibe Señor, los dones de tu pueblo y concédenos que, al recordar las maravillas que el amor de tu Hijo realizó con nosotros, nos reafirmemos, a ejemplo de los santos, en el amor a ti y al prójimo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas. 9. Para los que han predicado la misericordia

	Prefacio de un Santo (1)

	Comunión
	Respice de cælo
	Salmo 80:14

	Mira desde el cielo; considera, y visita esta viña; preserva lo que plantó tu diestra, aleluya.

	Missale anglicanum : the English missal (1958), Blessed Richard Whiting, Hugh Faringdon, and John Bech

	Poscomunión

	Después de gustar las dulzuras de este Sacramento de salvación, te rogamos, Dios de misericordia, que, imitando la caridad de san Guillermo Augusto Muhlenberg, seamos un día partícipes de su gloria; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas. 9. Para los que han predicado la misericordia: Postcommunion 2


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente.  Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
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